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PRESIDENTE EMPOSSA NOVOS 
MEMBROS DO EXECUTIVO
O Presidente da República, João Manuel Gonçalves Lourenço, conferiu posse 
na manhã de sexta-feira, 7 de Agosto a três novos governantes...

“O Executivo conta convosco para, 
juntos, podermos cumprir cabalmen-
te o papel que nos cabe, enquanto 
importante órgão do Estado voltado 
à resolução dos problemas do país”, 
ressaltou o Titular do Poder Executivo.

PRESIDENT SWEARS IN NEW MEMBERS OF THE GOVERNMENT

“The Government is counting on 
you so that, together, we can fully ful-
fill our role as an important state body 
focused on solving the country’s prob-
lems,” emphasized the Head of the        
Exeecutive Branch.
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The President of the Republic, João Manuel Gonçalves Lourenço, swore in three 
new government officials on the morning of Friday, August 7th...
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EDITORIAL

Angola e o Rwanda representam duas histórias de supera-
ção e reconstrução, depois de períodos difíceis, escolheram o 
caminho da paz, da boa governação, da inovação e do desen-
volvimento sustentável. Hoje, partilhamos uma visão comum: 
construir economias fortes, sociedades inclusivas e uma Áfri-
ca mais conectada e compectitiva no cenário global. 

Esta revista nasce como uma plataforma de diálogo, de 
oportunidades e de cooperação. Ela pretende aproximar go-
vernos, empresários, académicos, jovens empreendedores e a 
diáspora, criando um espaço onde ideias se transformam em 
projectos, e projectos em desenvolvimento real. 

Convidamos os investidores rwandeses a descobrirem o 
vasto potencial de Angola nos sectores da agricultura, ener-
gia, indústria, habitação, turismo e infraestruturas. Da mesma 
forma, encorajamos os empresários angolanos a explorarem 
o Rwanda como porta de entrada para a África Oriental um 
país reconhecido internacionalmente pela sua eficiência, 
estabilidade, ambiente favorável aos negócios e inovação        
tecnológica. 

Acreditamos firmemente que a cooperação Sul–Sul é um 
dos pilares do futuro africano. Quando países africanos co-
laboram entre si, criam cadeias de valor, empregos, transfe-
rência de tecnologia e crescimento económico que beneficia 
directamente os seus povos. A Embaixada continuará a tra-
balhar de forma incansável para facilitar negócios, promover 
intercâmbios culturais e académicos, apoiar a nossa comu-
nidade no exterior e servir de ponte entre as instituições dos 
nossos dois países. 

Que esta revista seja não apenas uma fonte de informa-
ção, mas também uma inspiração para novas parcerias, novos 
investimentos e uma nova etapa da relação Angola–Rwanda.

ALFREDO DOMBE
EMBAIXADOR EXTRAORDINÁRIO E PLENIPOTENCIÁRIO DA 

REPÚBLICA DE ANGOLA NA REPÚBLICA DO RWANDA

Angola and Rwanda represent two remarkable stories of resilience and reconstruction. Following difficult periods 
in their respective histories, both countries chose the path of peace, good governance, innovation, and sustainable                    
development. Today, we share a common vision: to build strong economies, inclusive societies, and a more connected 
and competitive Africa on the global stage.

This magazine was conceived as a platform for dialogue, opportunities, and cooperation. It seeks to bring together 
governments, business leaders, academics, young entrepreneurs, and the diaspora, creating a space where ideas can be 
transformed into projects, and projects into tangible development.

We invite Rwandan investors to discover Angola’s vast potential in the sectors of agriculture, energy, industry,              
housing, tourism, and infrastructure. Likewise, we encourage Angolan entrepreneurs to explore Rwanda as a gateway to 
East Africa—a country internationally recognised for its efficiency, stability, business-friendly environment, and techno-
logical innovation.

We firmly believe that South–South cooperation is one of the pillars of Africa’s future. When African countries work 
together, they create value chains, generate employment, promote technology transfer, and foster economic growth that 
directly benefits their people.

The Embassy will continue to work tirelessly to facilitate business opportunities, promote cultural and academic ex-
changes, support our community abroad, and serve as a bridge between the institutions of our two countries.

May this magazine serve not only as a source of information, but also as an inspiration for new partnerships, new 
investments, and a new chapter in Angola–Rwanda relations.

AMBASSADOR EXTRAORDINARY AND PLENIPOTENTIARY OF 
THE REPUBLIC OF ANGOLA TO THE REPUBLIC OF RWANDA
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GOVERNO - GOVERNMENT

PRESIDENTE EMPOSSA NOVOS GOVERNADORES

O Presidente da República, João Manuel Gonçalves 
Lourenço, conferiu posse na manhã de sexta-feira, 7 de 
Agosto, aos três novos governantes nomeados esta sema-
na, que vão servir, nomeadamente, nos sectores das Rela-
ções Exteriores, Governo provincial do Cuanza Sul e Turis-
mo.

Iniciaram formalmente funções José Paulino Cunha 
da Silva, novo Secretário de Estado para a Administração, 
Finanças e Património do Ministério das Relações Exterio-
res; Carlos Armando Albino, Vice-Governador da província 
do Cuanza Sul para os Serviços Técnicos e Infra-Estruturas 
e Josemar Euclides João Afonso, no cargo de Secretário de 
Estado para a Gestão de Activos e Concessões Turísticas.

A cerimónia de posse decorreu no Salão Nobre do Pa-
lácio Presidencial, na presença da Vice-Presidente da Re-
pública, Esperança da Costa e de outros integrantes do 
Executivo.

José Paulino Cunha da Silva- novo Secretário de Estado para 
a Administração, Finanças e Património do Ministério das 
Relações Exteriores

The President of the Republic, João Manuel Gonçalves 
Lourenço, swore into office on the morning of Friday, 7 Au-
gust, the three new government officials appointed earlier 
in the week, who will serve in the areas of Foreign Affairs, 
the Provincial Government of Cuanza Sul, and Tourism,     
respectively.

Formally assuming their duties were José Paulino 
Cunha da Silva, the new Secretary of State for Adminis-
tration, Finance and Assets at the Ministry of External Re-
lations; Carlos Armando Albino, Vice-Governor of Cuanza 
Sul Province for Technical Services and Infrastructure; and 
Josemar Euclides João Afonso, Secretary of State for the 
Management of Tourism Assets and Concessions.

The swearing-in ceremony took place in the Grand 
Hall of the Presidential Palace, in the presence of the Vice-   
President of the Republic, Esperança da Costa, and other 
members of the Executive.

PRESIDENT SWEARS IN NEW GOVERNORS

PALAVRAS

 DO PRESIDENTE DA REPÚ-

BLICA NO ACTO

“Senhora Vice-Presidente da República, Senhores Ministros de Esta-
do, Senhor Governador da província de Luanda, Senhores Ministros, 
Caros Secretários do Presidente da República Aos três empossados, 
a estes gostaria apenas de fazer votos de muito sucesso no cumpri-
mento das novas funções que a partir de hoje passam a desempenhar.

O Executivo conta convosco para, juntos, podermos então cumprir de forma 
cabal com o papel que cabe ao Executivo enquanto importante órgão do Es-
tado para a resolução dos problemas do país.
Muito obrigado!”

REMARKS BY THE PRESIDENT OF 

THE REPUBLIC AT THE SWEA-

RING-IN CEREMONY

“Madam Vice-President of the Republic,
Ministers of State,
Governor of Luanda Province,
Ministers,
Dear Secretaries to the President of the Re-
public,
To the three officials who have just been 
sworn into office, I would simply like to wish 
you every success in the performance of the 
new duties that you assume as of today.
The Government counts on your commit-
ment so that, together, 
we may fully discharge 
the responsibilities en-
trusted to the Govern-
ment as an important 
organ of the State in ad-
dressing the challenges 
facing the country.

Thank you very much!” José Paulino Cunha da Silva - new Secretary of State for Ad-
ministration, Finance and Heritage of the Ministry of Foreign 
Affairs.
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Carlos Armando Albino, Vice-Governador da província do 
Cuanza Sul para os Serviços Técnicos e Infra-Estruturas

Josemar Euclides João Afonso - Secretário de Estado para a 
Gestão de Activos e Concessões Turísticas

Carlos Armando Albino, Vice-Governor of the Cuanza Sul 
province for Technical Services and Infrastructure

Josemar Euclides João Afonso - Secretary of State for the Man-
agement of Tourism Assets and Concessions
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DIPLOMÁCIA- DIPLOMACY

O Presidente da República, João Lourenço, endereçou 
na quarta-feira, 1 de Julho, uma mensagem ao Presidente 
da República do Rwanda, Paul Kagame, a felicitar o povo 
rwandês por mais um aniversário da Independência nacio-
nal, o sexagésimo quarto.

PRESIDENTE JOÃO LOURENÇO SAÚDA POVO RWANDÊS PELO         
DIA  NACIONAL

PRESIDENT JOÃO LOURENÇO CONGRATULATES THE RWANDAN 
PEOPLE ON NATIONAL DAY

The President of the Republic of Angola, João Lou-
renço, on Wednesday, 1st July, addressed a message to the 
President of the Republic of Rwanda, Paul Kagame, con-
gratulating the Rwandan people on the celebration of the 
64th anniversary of the country’s independence.

Tem o seguinte teor a missiva:
A SUA EXCELÊNCIA
PAUL KAGAME
PRESIDENTE DA REPÚBLICA DO RWANDA
KIGALI

Excelência,

Em nome do Executivo angolano e no meu próprio, te-
nho a honra de transmitir a Vossa Excelência, ao Governo 
e ao Povo rwandês as mais distintas felicitações pela cele-
bração do 64.º aniversário da Independência Nacional da 
República do Rwanda.

Destaco, nesta ocasião, as Vossas conquistas no plano 
da paz, da reconciliação nacional e da estabilidade, facto-
res que, conjugadamente, contribuíram para as importan-
tes realizações conseguidas ao nível da economia e do sec-
tor social do Rwanda.

Estamos convictos de que o espaço regional dos Gran-
des Lagos poderá alcançar objectivos importantes em ter-
mos de desenvolvimento, tendo em conta o potencial de 
que dispõe, assim que em resultado dos esforços dos paí-
ses que a compõem, seja restabelecida a paz e a segurança.

Aproveito o ensejo para Lhe manifestar o nosso interes-
se no reforço das relações de amizade, de solidariedade e 
de cooperação existentes entre os nossos dois países.

Queira aceitar, Excelência, os melhores votos de boa 
saúde e de sucesso e prosperidades para o povo da Repú-
blica do Rwanda.

JOÃO MANUEL GONÇALVES LOURENÇO
PRESIDENTE DA REPÚBLICA DE ANGOLA

The message reads as follows:
HIS EXCELLENCY
PAUL KAGAME
PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF RWANDA
KIGALI

Excellency,

On behalf of the Angolan Government and on my be-
half, I have the honour to convey to Your Excellency, the 
Government and the people of Rwanda our warmest con-
gratulations on the celebration of the 64th Anniversary of 
the National Independence of the Republic of Rwanda.

On this occasion, I wish to highlight your achievements 
in the areas of peace, national reconciliation and stability, 
factors which, taken together, have contributed to the sig-
nificant progress achieved in Rwanda’s economic and so-
cial sectors.

We are convinced that the Great Lakes region has the 
potential to achieve significant development objectives, 
given the considerable resources at its disposal, once peace 
and security are restored through the collective efforts of 
the countries that make up the region.

I would like to take this opportunity to express our 
interest in further strengthening the existing relations of 
friendship, solidarity and cooperation between our two 
countries.

Please accept, Your Excellency, my best wishes for good 
health and success, as well as for the continued prosperity 
of the people of the Republic of Rwanda.

JOÃO MANUEL GONÇALVES LOURENÇO
PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF ANGOLA
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DIPLOMÁCIA- DIPLOMACY

Uma mensagem de Sua Excelência João Manuel Gon-
çalves Lourenço, Presidente da República de Angola, para o 
seu homólogo Évariste Ndayishimiye, Presidente da Repú-
blica do Burundi, e Presidente em exercício da União Africa-
na, foi entregue na manhã desta sexta-feira, na residência 
oficial de trabalho do Chefe de Estado burundês, localizada 
em Gitega, capital política do país.

Foi portador da mensagem, que exprime os profundos 
sentimentos de amizade e solidariedade que unem Angola 
e o Burundi, Sua Excelência Embaixador Téte António, Mi-
nistro das Relações Exteriores, que se deslocou à Bujumbu-
ra na qualidade de enviado especial do Mais Alto mandatá-
rio da Nação angolana.

Durante a audiência, as duas entidades passaram em 
revista o estado das relações bilaterais entre Angola e o 
Burundi, tendo igualmente abordado questões de interes-
se comum nos domínios político, diplomático e da coope-
ração multilateral. 

O encontro permitiu ainda apresentar e solicitar o 
apoio do Burundi à candidatura de Angola à liderança da 
Organização das Nações Unidas para a Alimentação e a 
Agricultura (FAO), encabeçada pela candidata angolana Jo-
sefa Sacko.

O Presidente Évariste Ndayishimiye agradeceu a men-
sagem e a consideração demonstradas pelo Presidente 
João Lourenço, manifestando o seu apoio à candidatura 
angolana, igualmente na qualidade de Presidente da União 
Africana. 

A audiência reafirma a excelência das relações políticas 
e diplomáticas entre Angola e o Burundi e enquadra-se na 
intensa ofensiva diplomática que o Governo angolano tem 
vindo a desenvolver junto dos Estados-membros da FAO, 
com vista à mobilização de apoios em torno da candidatu-
ra nacional.

A candidatura de Angola assenta na convicção de que 
uma liderança africana à frente da FAO poderá reforçar a 
cooperação internacional no combate à fome, à inseguran-
ça alimentar e à pobreza, promovendo sistemas alimenta-
res mais resilientes, sustentáveis e inclusivos, em conso-
nância com os Objectivos de Desenvolvimento Sustentável 
e as prioridades estratégicas do continente africano.

MESSAGE FROM HIS EXCELLENCY JOÃO 
MANUEL GONÇALVES    LOURENÇO 
TO HIS COUNTERPART ÉVARISTE            

NDAYISHIMIYE

A message from His Excellency João Manuel Gonçalves 
Lourenço, President of the Republic of Angola, addressed 
to his counterpart, Évariste Ndayishimiye, President of the 
Republic of Burundi and current Chairperson of the African 
Union, was delivered on Friday morning at the Burundian 
Head of State’s official working residence in Gitega, the 
country’s political capital.

The message, which conveys the profound sentiments 
of friendship and solidarity that unite Angola and Burundi, 
was delivered by His Excellency Ambassador Téte António, 
Minister of External Relations, who travelled to Bujumbu-
ra in his capacity as Special Envoy of the Angolan Head of 
State.

During the audience, the two officials reviewed the 
state of bilateral relations between Angola and Burundi and 
also discussed matters of common interest in the political, 
diplomatic and multilateral cooperation spheres.

The meeting also provided an opportunity to pres-
ent Angola’s candidacy for the leadership of the Food and        
Agriculture Organization of the United Nations (FAO), led 
by Angolan candidate Josefa Sacko, and to seek Burundi’s 
support for the candidacy.

President Évariste Ndayishimiye expressed his appre-
ciation for the message and the consideration shown by 
President João Lourenço and declared his support for the 
Angolan candidacy, also in his capacity as Chairperson of 
the African Union.

The audience reaffirmed the excellent political and   
diplomatic relations between Angola and Burundi and 
forms part of the intensive diplomatic campaign being un-
dertaken by the Angolan Government among FAO Member 
States to mobilise support for the country’s candidacy.

Angola’s candidacy is founded on the conviction that 
African leadership at the helm of the FAO could strengthen 
international cooperation in the fight against hunger, food 
insecurity and poverty, while promoting more resilient, sus-
tainable and inclusive food systems, in line with the Sus-
tainable Development Goals and the strategic priorities of 
the African continent.

MENSAGEM DE SUA                        
EXCELÊNCIA JOÃO MANUEL 

GONÇALVES    LOURENÇO, PARA 
O SEU HOMÓLOGO ÉVARISTE 

NDAYISHIMIYE
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DIPLOMÁCIA - DIPLOMACY

MINISTRO TÉTE ANTÓNIO REÚNE COM CORPO DIPLOMÁTICO AFRICANO 
PARA PREPARAR CIMEIRA EXTRAORDINÁRIA DA UNIÃO AFRICANA

MINISTER TÉTE ANTÓNIO MEETS WITH AFRICAN DIPLOMATIC CORPS TO 
PREPARE FOR THE EXTRAORDINARY AFRICAN UNION SUMMIT.

Sua Excelência Embaixador Téte António, Ministro das 
Relações Exteriores, presidiu, na tarde de terça-feira 11 de 
Agosto de 2026, em Luanda, um encontro de trabalho com 
o corpo diplomático africano acreditado em Angola, no 
quadro dos preparativos para a Sessão Extraordinária da 
Conferência dos Chefes de Estado e de Governo da União 
Africana sobre o Reforço dos Mecanismos de Prevenção e 
Resolução de Conflitos em África, a ter lugar nos dias 29 e 
30 de Agosto, na capital angolana.

O encontro realizou-se no Anfiteatro “Afonso Van-       
Dúnem Mbinda” do MIREX, e serviu para o Chefe da diplo-
macia angolana transmitir aos representantes dos Estados 
africanos acreditados em Angola informações sobre os pre-
parativos da reunião de alto nível, bem como os principais 
aspectos relacionados com a participação das respectivas 
delegações.

Durante o encontro, foram apresentados dados relati-
vos à data, local e programa do evento, aos temas previstos 
para debate, aos oradores e prelectores convidados, assim 
como ao formato do evento.

O corpo diplomático africano recebeu, igualmente, in-
formações sobre os procedimentos de registo e acreditação 
das delegações, disposições protocolares, além das ques-
tões relacionadas com o alojamento e serviços de cortesia 
previstos para o período da Cimeira.

O Ministro Téte António prestou ainda informações so-
bre a Missão Preparatória da Delegação da Comissão da 
União Africana para os Preparativos da Cimeira Extraor-
dinária da União Africana, que esteve recentemente em 
Angola no quadro dos trabalhos de preparação da Sessão 

His Excellency Ambassador Téte António, Minister of Fo-
reign Affairs, chaired, on the afternoon of Tuesday, 11 August 
2026, in Luanda, a working meeting with the African diploma-
tic corps accredited to Angola, as part of the preparations for 
the Extraordinary Session of the Assembly of Heads of State 
and Government of the African Union on Strengthening Me-
chanisms for the Prevention and Resolution of Conflicts in 
Africa, to be held on 29 and 30 August in the Angolan capital. 
 
The meeting took place at the “Afonso Van-Dúnem Mbin-
da” Amphitheatre of the Ministry of Foreign Affairs (MIREX), 
and served as an opportunity for the Head of Angolan di-
plomacy to provide representatives of African States ac-
credited to Angola with information on the preparations 
for the high-level meeting, as well as the main aspects re-
lated to the participation of their respective delegations. 
 
During the meeting, information was presented regar-
ding the date, venue and programme of the event, the 
topics scheduled for discussion, the invited speakers 
and presenters, as well as the format of the event. 
 
The African diplomatic corps also received informa-
tion on the procedures for the registration and accre-
ditation of delegations, protocol arrangements, as 
well as matters related to accommodation and cour-
tesy services planned for the period of the Summit. 
 
Minister Téte António also provided information on the 
Preparatory Mission of the Delegation of the African 
Union Commission for the Preparations of the Extraordi-
nary African Union Summit, which was recently in Angola 
as part of the preparations for the Extraordinary Session. 
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Extraordinária.

A missão realizou contactos com as autoridades ango-
lanas e acompanhou aspectos técnicos, logísticos, protoco-
lares e organizativos associados à realização da reunião de 
Chefes de Estado e de Governo da União Africana.

Na ocasião, o responsável pelo pelouro das Relações 
Exteriores apelou ao corpo diplomático africano acredita-
do em Luanda para que assuma um papel activo na mo-
bilização dos respectivos Chefes de Estado e de Governo, 
com vista a assegurar uma participação representativa dos 
países africanos na Cimeira Extraordinária.

Nesta conformidade, o Ministro Téte António afirmou 
que Angola acredita plenamente na unidade dos países 
africanos, e considerou fundamental o envolvimento de to-
dos para o sucesso da reunião e para a concretização dos 
seus objectivos.

A Sessão Extraordinária da Conferência dos Chefes de 
Estado e de Governo da União Africana sobre o Reforço dos 
Mecanismos de Prevenção e Resolução de Conflitos em 
África será uma plataforma de reflexão estratégica ao mais 
alto nível sobre os principais desafios de paz e segurança 
no continente.

A reunião terá como objectivo reforçar a diplomacia 
preventiva africana, a governação inclusiva e a coordena-
ção entre a União Africana e as Comunidades Económicas 
Regionais e Mecanismos Regionais (CER/MR), com vista à 
promoção de respostas africanas sustentáveis para uma 
paz duradoura.

A agenda da Sessão Extraordinária dará particular 
atenção à revitalização dos mecanismos africanos de pre-
venção e resolução de conflitos, bem como aos desafios 
relacionados com o financiamento das iniciativas de paz e 
segurança da União Africana.

A iniciativa enquadra-se nos esforços da União Africana 
para reforçar a Arquitectura Africana de Paz e Segurança e 
promover soluções africanas para os conflitos e crises que 
afectam diferentes regiões do continente.

 
The mission held consultations with the Angolan authorities 
and followed up on technical, logistical, protocol and organi-
sational aspects associated with the holding of the meeting 
of the Heads of State and Government of the African Union. 
 
On the occasion, the official responsible for Foreign 
Affairs called on the African diplomatic corps ac-
credited in Luanda to play an active role in   mobili-
sing their respective Heads of State and Government, 
with a view to ensuring representative participation 
by African countries in the Extraordinary Summit. 
 
Accordingly, Minister Téte António stated that Angola has 
full confidence in the unity of African countries, and consi-
dered the involvement of all countries essential to the suc-
cess of the meeting and the achievement of its objectives. 
 
The Extraordinary Session of the Assembly of Heads 
of State and Government of the African Union on 
Strengthening Mechanisms for the Prevention and 
Resolution of Conflicts in Africa will serve as a plat-
form for high-level strategic reflection on the main 
peace and security challenges facing the continent. 
 
The meeting will aim to strengthen African preventive di-
plomacy, inclusive governance and coordination between 
the African Union and the Regional Economic Communi-
ties and Regional Mechanisms (RECs/RMs), with a view to 
promoting sustainable African responses for lasting peace. 
 
The agenda of the Extraordinary Session will pay particular at-
tention to revitalising African mechanisms for the prevention 
and resolution of conflicts, as well as to challenges related to 
the financing of African Union peace and security initiatives. 
 
The initiative forms part of the African Union’s efforts to 
strengthen the African Peace and Security Architecture and 
promote African solutions to the conflicts and crises affec-
ting different regions of the continent.
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DIPLOMÁCIA - DIPLOMACY

MINISTRO TÉTE ANTÓNIO MANTÉM ENCONTROS BILATERAIS COM 
SECRETÁRIO-GERAL DA ONU E SECRETÁRIA-GERAL ADJUNTA

Nova Iorque, 22 de ju-
lho de 2026 – À margem da 
sua participação no Debate 
Aberto do Conselho de Se-
gurança das Nações Unidas, 
o Ministro das Relações Exte-
riores da República de Ango-
la, Sua Excelência Embaixa-
dor Téte António, manteve , 
esta quarta-feira, encontros 
bilaterais de alto nível com o 
Secretário-Geral das Nações 
Unidas, Sua Excelência An-
tónio Guterres, e com a Se-
cretária-Geral Adjunta, Sua 
Excelência Amina J. Moham-
med. Durante o encontro de 
cortesia com o Secretário-
-Geral das Nações Unidas, as 
duas entidades procederam 
a uma troca de impressões sobre o estado da cooperação 
entre Angola e as Nações Unidas, reiterando o compromis-
so de reforçar a parceria em áreas de interesse comum.

A conversa incidiu igualmente sobre temas prioritários 
da agenda das Nações Unidas, com destaque para os desa-
fios à paz e segurança internacionais, o desenvolvimento 
sustentável e o fortalecimento do multilateralismo. No final 
do encontro, o Ministro Téte António, procedeu à assinatura 
do Livro de Honra do Secretário-Geral das Nações Unidas, 
acto que assinalou a importância da visita e simbolizou o 
compromisso de Angola com o fortalecimento da coopera-
ção e da parceria estratégica com as Nações Unidas.

Posteriormente, o Chefe da diplomacia angolana reu-
niu-se com a Secretária-Geral Adjunta das Nações Unidas, 
Amina J. Mohammed, com quem analisou questões rela-
cionadas com a implementação da Agenda 2030 para o De-
senvolvimento Sustentável.

As duas entidades passaram em revista os progressos 
alcançados e os desafios que persistem no cumprimento 
dos Objectivos de Desenvolvimento Sustentável (ODS)*, 
tendo sublinhado a importância da intensificação da coo-
peração internacional para acelerar a concretização das 
metas estabelecidas.

Os encontros reafirmaram o compromisso de Angola 
em continuar a trabalhar em estreita colaboração com as 
Nações Unidas na promoção da paz, do desenvolvimento 
sustentável e da cooperação multilateral, em consonância 
com os princípios da Carta das Nações Unidas.

MINISTER TÉTE ANTÓNIO HOLDS BILATERAL MEETINGS WITH THE 
UN SECRETARY-GENERAL AND THE DEPUTY SECRETARY-GENERAL.

New York, 22 July 
2026 – On the sidelines 
of his participation in the 
United Nations Security 
Council Open Debate, the 
Minister of External Re-
lations of the Republic of 
Angola, H.E. Ambassador 
Téte António, held high-
-level bilateral meetings 
on Wednesday with the 
Secretary-General of the 
United Nations, H.E. Antó-
nio Guterres, and the De-
puty Secretary-General of 
the United Nations, H.E. 
Amina J. Mohammed.

During the courtesy 
meeting with the United 

Nations Secretary-General, the two officials exchanged 
views on the current state of cooperation between Angola 
and the United Nations, reiterating their commitment to 
strengthening the partnership in areas of mutual interest.

The discussions also focused on priority issues on the 
United Nations agenda, particularly the challenges facing 
international peace and security, sustainable develop-
ment, and the strengthening of multilateralism.

At the conclusion of the meeting, Minister Téte António 
signed the United Nations Secretary-General’s Book of Ho-
nour, an act that underscored the significance of the visit 
and symbolised Angola’s commitment to strengthening 
cooperation and its strategic partnership with the United 
Nations.

Subsequently, Angola’s Foreign Minister met with the 
Deputy Secretary-General of the United Nations, Amina J. 
Mohammed, with whom he discussed matters relating to 
the implementation of the 2030 Agenda for Sustainable De-
velopment.

The two officials reviewed the progress achieved and 
the challenges that remain in the implementation of the 
Sustainable Development Goals (SDGs), underscoring the 
importance of intensifying international cooperation in or-
der to accelerate the achievement of the established targe-
ts.

The meetings reaffirmed Angola’s commitment to con-
tinuing to work closely with the United Nations in promo-
ting peace, sustainable development, and multilateral coo-
peration, in accordance with the principles of the Charter of 
the United Nations.
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DIPLOMÁCIA - DIPLOMACY

O MINISTRO DAS RELAÇÕES EXTERIORES DE RWANDA RECEBEU 
MEMBROS DA EQUIPE DO CONGRESSO DOS EUA.

Kigali, 8 de agosto -  O Ministro das Relações Exteriores, 
Olivier Nduhungirehe, recebeu uma delegação de funcio-
nários do Congresso dos EUA em visita de trabalho, onde 
discutiram as fortes e duradouras relações entre Rwanda 
e os Estados Unidos, que se estendem por mais de três dé-
cadas.

Trocaram opiniões sobre a estreita e transparente coo-
peração entre Rwanda e o Congresso dos EUA, em parti-
cular com a Subcomissão para a África do Comitê de Rela-
ções Exteriores da Câmara dos Representantes (HFAC).

A cooperação entre Rwanda e o Congresso dos EUA 
está ancorada no engajamento legislativo bipartidário, em 
visitas regulares de delegações do Congresso a Kigali e em 
intercâmbios diplomáticos focados em saúde, energia, se-
gurança regional e investimento econômico.

RWANDA’S FOREIGN MINISTER RECEIVED MEMBERS OF THE US 
CONGRESSIONAL STAFF.

Kigali, 8 August – The Minister of Foreign Affairs, Oli-
vier Nduhungirehe, received a delegation of U.S. Congres-
sional staff members on a working visit, during which they 
discussed the strong and longstanding relations between 
Rwanda and the United States, spanning more than three 
decades.

They exchanged views on the close and transparent 
cooperation between Rwanda and the U.S. Congress, par-
ticularly with the House Foreign Affairs Committee (HFAC) 
Subcommittee on Africa.

Cooperation between Rwanda and the U.S. Congress 
is anchored in bipartisan legislative engagement, regular 
visits by Congressional delegations to Kigali, and diploma-
tic exchanges focused on health, energy, regional security, 
and economic investment.
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ECONOMIA- ECONOMY

JOSÉ DE LIMA MASSANO REALÇA CONFIANÇA NA ESCOLHA DE 
ANGOLA PARA ACOLHER CIMEIRA FINANCEIRA DE ÁFRICA

A escolha de Luanda para acolher a Cimeira Financeira 
de África (AFIS), em Novembro do corrente ano, constitui 
um sinal de confiança internacional nas reformas económi-
cas em curso no país, afirmou, na quinta-feira 14 de Maio de 
2026, em Kigali, o ministro de Estado para a Coordenação 
Económica, José de Lima Massano.

Numa intervenção dirigida ao Conselho de Administra-
ção da Cimeira da Indústria Financeira Africana (AFIS, na 
sigla inglesa), o ministro de Estado sublinhou que a escolha 
de Angola marca um voto de confiança internacional nas 
reformas económicas em curso no país e sinaliza a ascen-
são de Luanda como um pólo financeiro emergente no con-
tinente.

A escolha da capital angolana, Luanda, para acolher 
em Novembro a AFIS foi recebida pelo Governo como “um 
sinal de confiança e reconhecimento da importância de 
aproximar os centros financeiros das regiões de crescimen-
to emergente do continente”, acrescentou, citado em nota 
de imprensa.Para José de Lima Massano, a Cimeira será 
uma oportunidade para promover o diálogo entre Gover-
nos, instituições financeiras e investidores internacionais, 
fomentar parcerias em sectores prioritários como a ener-
gia, agricultura, indústria e economia digital, e contribuir 

JOSÉ DE LIMA MASSANO HIGHLIGHTS CONFIDENCE REFLECTED IN 
ANGOLA’S SELECTION TO HOST AFRICA FINANCIAL SUMMIT

The selection of Luanda to host the Africa Financial 
Summit (AFIS) in November this year represents a sign of 
international confidence in the economic reforms currently 
under way in the country, Minister of State for Economic 
Coordination José de Lima Massano said in Kigali on Thur-
sday, 14th May 2026.

Addressing the Board of the Africa Financial Industry 
Summit (AFIS), the Minister of State emphasised that An-
gola’s selection represents a vote of international confiden-
ce in the country’s ongoing economic reforms and signals 
Luanda’s emergence as a financial hub on the African con-
tinent.

The Angolan Government welcomed the choice of the 
capital, Luanda, to host AFIS in November as “a sign of 
confidence and recognition of the importance of bringing 
financial centres closer to the continent’s emerging growth 
regions,” he added, according to a press release.

For José de Lima Massano, the Summit will provide 
an opportunity to promote dialogue among governmen-
ts, financial institutions and international investors, foster 
partnerships in priority sectors such as energy, agriculture, 
industry and the digital economy, and actively contribute 
to the objectives of African economic integration.
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activamente para os objectivos da integração económica 
africana.

“Mais do que um simples evento, queremos que seja 
uma demonstração de confiança no futuro e na capacidade 
do continente em construir os seus próprios mecanismos 
de crescimento sustentável e inclusivo”, observou.

O Governo angolano, destacou, ambiciona que Luanda 
sirva de “plataforma para resultados concretos, para a cria-
ção de redes de alto nível e para a geração de novas oportu-
nidades para África”.

“Luanda está pronta para receber AFIS e os seus parcei-
ros”, frisou José de Lima Massano, enaltecendo o “profun-
do processo de transformação económica e institucional” 
que Angola atravessa.

Para José de Lima Massano, a Cimeira será uma opor-
tunidade para promover o diálogo entre Governos, insti-
tuições financeiras e investidores internacionais, fomentar 
parcerias em sectores prioritários como a energia, agricul-
tura, indústria e economia digital, e contribuir activamente 
para os objectivos da integração económica africana.

“Mais do que um simples evento, queremos que seja 
uma demonstração de confiança no futuro e na capacidade 
do continente em construir os seus próprios mecanismos 
de crescimento sustentável e inclusivo”, observou. O Go-
verno angolano, destacou, ambiciona que Luanda sirva de 
“plataforma para resultados concretos, para a criação de 
redes de alto nível e para a geração de novas oportunida-
des para África”.

“Luanda está pronta para receber AFIS e os seus parcei-
ros”, frisou José de Lima Massano, enaltecendo o “profun-
do processo de transformação económica e institucional” 
que Angola atravessa.

Reformas

Referindo-se às reformas em implementação, o chefe 
da Equipa Económica mencionou, entre outras, a simplifi-
cação de procedimentos administrativos, a melhoria dos 
mecanismos de licenciamento e o reforço das garantias le-
gais para investidores.

Destacou ainda as “extensas reformas no mercado 
cambial, incluindo a abertura da conta de capital”, que 
liberalizaram significativamente os fluxos financeiros 
transfronteiriços. Outro marco importante apontado foi o 
processo de privatizações ou a abertura de capital a inves-
tidores privados de mais de 100 empresas, um movimento 
que o governante considera essencial para dinamizar a eco-
nomia nacional.

O ministro de Estado fez alusão aos resultados das re-
formas que começam a aparecer, com o sector não petrolí-
fero a crescer mais de 5% ao ano nos últimos dois anos, o 
melhor desempenho da última década e representa actual-
mente cerca de 86% da economia nacional.

Para José de Lima Massano, estes números demons-
tram que “a diversificação económica é uma realidade”.

“More than simply an event, we want it to be a demons-
tration of confidence in the future and in the continent’s 
ability to build its own mechanisms for sustainable and in-
clusive growth,” he observed.

The Angolan Government, he stressed, aspires for 
Luanda to serve as “a platform for concrete results, the 
creation of high-level networks and the generation of new 
opportunities for Africa.”

“Luanda is ready to welcome AFIS and its partners,” 
José de Lima Massano emphasised, highlighting the “pro-
found process of economic and institutional transforma-
tion” currently taking place in Angola.

For José de Lima Massano, the Summit will provide 
an opportunity to promote dialogue among governmen-
ts, financial institutions and international investors, foster 
partnerships in priority sectors such as energy, agriculture, 
industry and the digital economy, and actively contribute 
to the objectives of African economic integration.

“More than simply an event, we want it to be a demons-
tration of confidence in the future and in the continent’s 
ability to build its own mechanisms for sustainable and in-
clusive growth,” he observed.

The Angolan Government, he stressed, aspires for 
Luanda to serve as “a platform for concrete results, the 
creation of high-level networks and the generation of new 
opportunities for Africa.”

“Luanda is ready to welcome AFIS and its partners,” 
José de Lima Massano reiterated, highlighting the “profou-
nd process of economic and institutional transformation” 
currently taking place in Angola.

Reforms

Referring to the reforms currently being implemented, 
the head of the Government’s Economic Team cited, among 
other measures, the simplification of administrative pro-
cedures, improvements to licensing mechanisms and the 
strengthening of legal safeguards for investors.

He also highlighted the “extensive reforms in the fo-
reign exchange market, including the opening of the capital 
account,” which have significantly liberalised cross-border 
financial flows.

Another important milestone highlighted was the pri-
vatisation or opening of the share capital of more than 100 
companies to private investors, a move which the Minister 
considers essential to stimulating the national economy.

The Minister of State also referred to the results of the 
reforms, which are beginning to materialise, with the non-
-oil sector growing by more than 5 per cent annually over 
the past two years, representing its best performance in the 
past decade. The sector currently accounts for approxima-
tely 86 per cent of the national economy.

According to José de Lima Massano, these figures de-
monstrate that “economic diversification is a reality.”
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O Executivo angolano tem apostado no investimento 
em infraestruturas estratégicas, designadamente no abas-
tecimento de água, energia, conectividade digital, estra-
das, caminhos-de-ferro, portos, aeroportos e corredores 
logísticos.

A ambição é clara: “estabelecer as bases necessárias 
para acelerar a actividade produtiva, reduzir os custos ope-
racionais das empresas e ligar a produção aos principais 
centros de consumo”, concluiu.

Contactos institucionais e empresariais

O ministro de Estado para a Coordenação Económica, 
que participa desde quinta-feira, em representação do Pre-
sidente da República, João Lourenço, no Africa CEO Forum 
2026, em Kigali, Rwanda, desenvolve, à margem do evento, 
uma intensa agenda de contactos institucionais e empresa-
riais com grupos financeiros e investidores internacionais 
interessados nas oportunidades económicas de Angola.

Entre as audiências realizadas esta quinta-feira des-
tacam-se encontros com o director executivo para África 
da DP World, Mohammed Akoojee, com o presidente da 
Schneider Electric, Jean-Pascal Tricoire. A agenda incluiu 
igualmente reuniões com o presidente e CEO da Africa Glo-
bal Logistics (AGL), Philippe Labonne, bem como encontros 
com Director para Desenvolvimento de Negócio para África 
e Médio Oriente, Thierry Cloutet da Airbus, presidente do 
Banco Árabe para o Desenvolvimento Económico de África, 
Abdullah Kh. Almusaidbeeh, e o vice presidente para África 
Austral e oriental da VISA, Michael Berner.

A edição de 2026 do Africa CEO Forum decorre sob o 
lema “The Scale Imperative: Why Africa Must Embrace Sha-
red Ownership” (O Imperativo da Escala: Porque Razão Áfri-
ca Deve Abraçar a Propriedade Partilhada) e reúne cerca de 
2.500 participantes provenientes de aproximadamente 75 
países.

The Angolan Executive has prioritised investment in 
strategic infrastructure, particularly in water supply, ener-
gy, digital connectivity, roads, railways, ports, airports and 
logistics corridors.

The ambition is clear: “to establish the necessary fou-
ndations to accelerate productive activity, reduce com-
panies’ operating costs and connect production to the 
main centres of consumption,” he concluded.

Institutional and Business Engagements

The Minister of State for Economic Coordination, who 
has been participating since Thursday in the Africa CEO Fo-
rum 2026 in Kigali, Rwanda, representing the President of 
the Republic, João Lourenço, is also pursuing an intensive 
programme of institutional and business engagements on 
the sidelines of the event with financial groups and inter-
national investors interested in Angola’s economic oppor-
tunities.

Among the meetings held on Thursday were discus-
sions with Mohammed Akoojee, Chief Executive Officer for 
Africa at DP World, and Jean-Pascal Tricoire, Chairman of 
Schneider Electric.

The agenda also included meetings with Philippe La-
bonne, Chairman and Chief Executive Officer of Africa Glo-
bal Logistics (AGL); Thierry Cloutet, Director of Business De-
velopment for Africa and the Middle East at Airbus; Abdullah 
Kh. Almusaidbeeh, President of the Arab Bank for Economic 
Development in Africa; and Michael Berner, Vice-President 
for Southern and Eastern Africa at VISA.

The 2026 edition of the Africa CEO Forum is being held 
under the theme “The Scale Imperative: Why Africa Must 
Embrace Shared Ownership” and brings together approxi-
mately 2,500 participants from around 75 countries.
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ECONOMIA - ECONOMY

ANGOLA PARTICIPOU NO “BAL INVESTOR SUMMIT 2026”, EM 
KIGALI, RWANDA

Angola participou no “BAL Investor Summit 2026”, em 
Kigali, Rwanda, um dos mais importantes fóruns estratégi-
cos sobre investimento, infra-estruturas e desenvolvimento 
do basquetebol africano.

O encontro reúne representantes da NBA Afri-
ca, FIBA, governos africanos, investidores interna-
cionais e líderes empresariais para debater o futu-
ro da Basketball Africa League (BAL) e a criação de 
um ecossistema desportivo sustentável em África. 
 
Durante o evento, o Ministro da Juventude e Des-
portos, Rui Luís Falcão Pinto de Andrade, integrou 
um painel de alto nível dedicado ao desenvolvimen-
to de infra-estruturas e ao fortalecimento do des-
porto africano como motor económico e social. 
 
A participação angolana reforça o posicionamento 
de Angola como uma referência continental no bas-
quetebol, promovendo o potencial do país na atrac-
ção de investimento, criação de parcerias estratégicas 
e desenvolvimento sustentável do sector desportivo. 
O BAL Investor Summit decorre em formato reservado, pri-
vilegiando encontros institucionais, networking estratégico 
e futuras oportunidades de cooperação internacional.

ANGOLA PARTICIPATED IN THE “BAL INVESTOR SUMMIT 2026”, 
IN KIGALI, RWANDA

Angola participated in the “BAL Investor Summit 
2026” in Kigali, Rwanda, one of the most important strate-
gic forums on investment, infrastructure, and the develo-
pment of African basketball.

The meeting brings together representatives from 
NBA Africa, FIBA, African governments, international in-
vestors, and business leaders to discuss the future of the 
Basketball Africa League (BAL) and the creation of a sustai-
nable sports ecosystem in Africa.

During the event, the Minister of Youth and Sports, 
Rui Luís Falcão Pinto de Andrade, was part of a high-level 
panel dedicated to infrastructure development and stren-
gthening African sport as an economic and social engine.

Angola’s participation reinforces Angola’s position as 
a continental reference in basketball, promoting the coun-
try’s potential in attracting investment, creating strategic 
partnerships, and developing the sustainable sports sec-
tor.

The BAL Investor Summit takes place in a closed 
format, prioritizing institutional meetings, strategic ne-
tworking, and future opportunities for international coo-
peration.
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GOVERNO - GOVERNMENT

VISITA DE JOSÉ DE LIMA MASSANO À EMBAIXADA DA REPÚBLICA DE 
ANGOLA NA REPÚBLICA DO RWANDA.

No âmbito da sua deslocação a Kigali para participar, 
em representação do Presidente da República, na 12.ª edi-
ção do África CEO Fórum 2026, o ministro de Estado para a 
Coordenação Económica, José de Lima Massano, realizou 
uma visita à Embaixada da República de Angola no Rwan-
da, no dia 15 de maio de 2026.

A visita teve como principal objectivo conhecer as ins-
talações da Missão Diplomática angolana e manter um con-
tacto de proximidade com os diplomatas e funcionários da 
Embaixada. Durante a visita, José de Lima Massano percor-
reu as diferentes áreas da Embaixada, tendo recebido infor-
mações sobre o funcionamento da representação diplomá-
tica e o trabalho desenvolvido em prol do fortalecimento 
das relações entre Angola e o Rwanda.

Num ambiente cordial e institucional, o ministro de Es-
tado manteve igualmente uma conversa com o Embaixador 
Alfredo Dombe, abordando temas ligados à participação de 
Angola no África CEO Fórum 2026, às oportunidades de in-
vestimento no país e à importância da diplomacia econó-
mica na promoção da imagem de Angola junto dos parcei-
ros internacionais.

No final da visita, José de Lima Massano assinou o Li-
vro de Honra da Embaixada, deixando uma mensagem de 
apreço pelo trabalho realizado pela Missão Diplomática an-
golana no Rwanda. A visita terminou com uma fotografia 
oficial de grupo com os diplomatas da Embaixada, simbo-
lizando o espírito de unidade, cooperação institucional e 
compromisso com a representação de Angola no exterior.

VISIT OF JOSÉ DE LIMA MASSANO TO THE EMBASSY OF THE             
REPUBLIC OF ANGOLA TO THE REPUBLIC OF RWANDA.

As part of his visit to Kigali to participate in the 12th 
edition of the Africa CEO Forum 2026, on behalf of the Pre-
sident of the Republic of Angola, the Minister of State for 
Economic Coordination, José de Lima Massano, visited the 
Embassy of the Republic of Angola in Rwanda on 15th May 
2026.

The main purpose of the visit was to tour the premises 
of the Angolan Diplomatic Mission and engage directly with 
the Embassy’s diplomats and staff.

During the visit, José de Lima Massano toured the 
various sections of the Embassy and was briefed on the 
functioning of the diplomatic mission and the work being 
carried out to strengthen relations between Angola and 
Rwanda.

In a cordial and institutional atmosphere, the Minister 
of State also held discussions with Ambassador Alfredo 
Dombe, addressing matters related to Angola’s participa-
tion in the Africa CEO Forum 2026, investment opportunities 
in the country, and the importance of economic diplomacy 
in promoting Angola’s image among international partners.

At the conclusion of the visit, José de Lima Massano 
signed the Embassy’s Book of Honour, leaving a message 
of appreciation for the work carried out by the Angolan Di-
plomatic Mission in Rwanda. The visit concluded with an 
official group photograph with the Embassy’s diplomats, 
symbolising the spirit of unity, institutional cooperation 
and commitment to representing Angola abroad.
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Assinatura do livro - Book signing

Sector Consular - Consular Section

Sector Politico - Political Sector

Visita a sala do Ministro Conselheiro Luis dos Santos - Visit to the 
office of Minister Counselor Luis dos Santos

Sector Admistrativo - Administrative Sector Sector Financeiro - Financial Sector
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TURISMO - TOURISM

ANGOLA INVESTMENT SUMMIT 2026: TURISMO NO CENTRO DA     
ESTRATÉGIA DE INVESTIMENTO

ANGOLA INVESTMENT SUMMIT 2026: TOURISM AT THE HEART OF 
ANGOLA’S INVESTMENT STRATEGY

O Angola Investment Summit 2026 foi oficialmen-
te aberto por Sua Excelência João Manuel Gonçalves             
Lourenço, Presidente da República de Angola, que desta-
cou o papel estratégico do turismo como motor de cres-
cimento económico, investimento e desenvolvimento 
sustentável.

“Angola apresenta-se hoje ao mundo como um país de 
estabilidade, de visão e de grandes oportunidades de inves-
timento.”

A cerimónia reuniu membros do Governo, investidores, 
empresários e parceiros internacionais, dando início a uma 
plataforma de diálogo e cooperação destinada a promover 
as oportunidades de investimento existentes no país.

Com o turismo entre as áreas de maior destaque, o 
Summit procura apresentar o potencial de Angola, incen-
tivar novas parcerias e reforçar o posicionamento do país 
como um destino atractivo para investimentos em África.

A iniciativa representa também uma oportunidade 
para fortalecer a cooperação entre o sector público e pri-
vado e promover projectos capazes de contribuir para a 
diversificação da economia, criação de emprego e desen-
volvimento sustentável.

The Angola Investment Summit 2026 was officially 
opened by His Excellency João Manuel Gonçalves Lou-
renço, President of the Republic of Angola, who highli-
ghted the strategic role of tourism as a driver of econo-
mic growth, investment and sustainable development. 
 
“Angola presents itself to the world today as a country 
of stability, vision and great investment opportunities.” 
 
The opening ceremony brought together government offi-
cials, investors, business leaders and international partners, 
marking the beginning of a platform for dialogue and coopera-
tion aimed at promoting Angola’s investment opportunities. 
 
With tourism among the key areas of focus, the Sum-
mit seeks to showcase Angola’s potential, encourage 
new partnerships and strengthen the country’s posi-
tion as an attractive investment destination in Africa. 
 
The initiative also provides an opportunity to strengthen 
public-private cooperation and promote projects that can 
contribute to economic diversification, job creation and 
sustainable development.



Serra da Leba

A Serra da Leba é uma das maravilhas naturais mais emblemáticas de Angola, situada entre as 
províncias da Huíla e do Namibe. Famosa pela sua estrada sinuosa em zigue-zague e altitudes 
que rondam os 1.845 metros, liga o planalto verdejante ao horizonte árido do deserto.

The Serra da Leba is one of Angola’s most iconic natural wonders, located between the prov-
inces of Huíla and Namibe. Famous for its winding zigzag road and elevations of around 1,845 

metres, it connects the lush green highlands with the arid horizon of the desert.
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DIPLOMÁCIA - DIPLOMACY

EMBAIXADOR ALFREDO DOMBE RECEBE REPRESENTANTE DA UNICEF

No dia 14 de Julho de 2026, Sua Excelência Alfredo 
Dombe, Embaixador Extraordinário e Plenipotenciário da 
República de Angola na República do Rwanda, recebeu, 
em audiência, a Sra. Lieke van de Wiel, Representante da 
UNICEF na República do Rwanda, acompanhada pelo Sr. 
Dominic Muntanga, Representante Adjunto da mesma or-
ganização.

O encontro teve como objectivo abordar as celebra-
ções do 40.º aniversário da presença da UNICEF no Rwan-
da, bem como as iniciativas previstas para promover a par-
ticipação de crianças e jovens na construção de soluções 
inovadoras em prol do seu desenvolvimento e do futuro do 
continente africano. Após os habituais cumprimentos de 
cortesia, Sua Excelência o Embaixador Alfredo Dombe deu 
as boas-vindas à delegação da UNICEF e recordou a longa 
parceria entre Angola e a Organização, destacando que a 
UNICEF desenvolve acções no país desde 1976. Manifestou, 
igualmente, o reconhecimento do Governo angolano pelo 
apoio prestado às crianças angolanas, em particular duran-
te o período de conflito armado.

Por sua vez, a Sra. Lieke van de Wiel agradeceu a recep-
ção e informou que a UNICEF assinala, em 2026, quarenta 
anos de presença e actuação no Rwanda. No âmbito das 
comemorações, a Organização está a preparar, em colabo-
ração com o Corpo Diplomático Africano e diversas institui-
ções de ensino superior, um concurso dirigido a estudan-
tes universitários. A iniciativa desafiará os participantes a 
apresentar soluções inovadoras, no âmbito das respectivas 
áreas de formação, para a promoção dos direitos da crian-
ça, sendo premiada a proposta considerada mais consis-
tente, exequível e de maior impacto.

A Representante da UNICEF explicou que o concurso 

AMBASSADOR ALFREDO DOMBE RECEIVES UNICEF REPRESENTATIVE.

On 14 July 2026, His Excellency Alfredo Dombe, Ambas-
sador Extraordinary and Plenipotentiary of the Republic of 
Angola to the Republic of Rwanda, had a meeting with Ms. 
Lieke van de Wiel, UNICEF Representative in the Republic 
of Rwanda, accompanied by Mr. Dominic Muntanga, Deputy 
Representative of the same organisation.

The meeting aimed to discuss the celebrations marking 
the 40th anniversary of UNICEF’s presence in Rwanda, as 
well as the initiatives planned to promote the participation 
of children and young people in developing innovative so-
lutions for their advancement and the future of the African 
continent. Following the customary exchange of courte-
sies, His Excellency Ambassador Alfredo Dombe welcomed 
the UNICEF delegation and recalled the longstanding part-
nership between Angola and the organisation, highlighting 
that UNICEF has been carrying out activities in the country 
since 1976. He also expressed the Angolan Government’s 
appreciation for the support provided to Angolan children, 
particularly during the period of armed conflict.

For her part, Ms. Lieke van de Wiel expressed her appre-
ciation for the warm reception and informed the Ambas-
sador that, in 2026, UNICEF is commemorating 40 years of 
presence and operations in Rwanda. As part of the celebra-
tions, the organisation is preparing, in collaboration with 
the African Diplomatic Corps and various higher education 
institutions, a competition for university students.

The initiative will challenge participants to present in-
novative solutions, within their respective fields of study, 
aimed at promoting children’s rights, with an award to be 
presented to the proposal considered the most robust, fea-
sible and impactful.
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visa mobilizar o conhecimento produzido nas universi-
dades e aproximá-lo dos desafios concretos enfrentados 
pelas crianças. Neste contexto, solicitou o apoio da Embai-
xada de Angola na criação de um espaço de diálogo entre 
estudantes e diplomatas, que permita a partilha de expe-
riências, perspectivas e propostas sobre a protecção e a 
promoção dos direitos da criança.

Em resposta, Sua Excelência o Embaixador Alfredo 
Dombe enalteceu a pertinência da iniciativa e confirmou a 
total disponibilidade da Missão Diplomática para apoiar a 
sua concretização, considerando que o 40.º aniversário da 
UNICEF no Rwanda deve ser assinalado por acções de im-
pacto prático e duradouro. Informou que cerca de sessenta 
estudantes angolanos frequentam actualmente diversas 
universidades rwandesas, número que poderia ser supe-
rior não fossem os constrangimentos linguísticos. Acres-
centou, ainda, que o Decano dos Embaixadores Africanos 
já havia partilhado com a Embaixada informações sobre o 
projecto, tendo a Missão manifestado, desde logo, o seu 
apoio à iniciativa.

A Sra. Lieke van de Wiel salientou igualmente que o 
Rwanda se tem afirmado como um importante centro 
africano de ensino superior e inovação, acolhendo mais 
de 11.800 estudantes internacionais provenientes de 
diversos países do continente. Referiu, entre as institui-
ções de maior prestígio, a African School of Governance, 
a Carnegie Mellon University Africa e a African Leadership 
University, observando que esta concentração de talento 
cria condições favoráveis ao desenvolvimento de soluções 
inovadoras nos domínios da nutrição, da saúde, das alte-
rações climáticas, da agricultura e das tecnologias.

A Representante da UNICEF informou ainda que a Gala 
Comemorativa do 40.º aniversário terá lugar no dia 28 de 
Novembro de 2026, ocasião em que será anunciado e dis-
tinguido o vencedor do concurso universitário. Aproveitou 
a oportunidade para convidar Sua Excelência o Embaixa-
dor Alfredo Dombe a participar na cerimónia, adiantando 
que se encontra igualmente em preparação uma canção 
comemorativa, com a participação de artistas rwandeses.

Na mesma ocasião, o Sr. Dominic Muntanga apresen-
tou uma iniciativa complementar de promoção da susten-
tabilidade ambiental, baseada na plantação de árvores em 
creches, escolas primárias e outras instituições de ensino. 
A proposta pretende associar as comemorações a uma ac-
ção educativa e ambiental de impacto duradouro, envol-
vendo directamente as comunidades escolares e reforçan-
do a sensibilização para a preservação do ambiente desde 
a infância.

A audiência decorreu num ambiente de cordialidade 
e entendimento mútuo, tendo ambas as partes reafirma-
do o interesse em aprofundar a cooperação em iniciativas 
que promovam os direitos da criança, o desenvolvimento 
sustentável e o fortalecimento do capital humano no con-
tinente africano.

The UNICEF Representative explained that the com-
petition seeks to harness the knowledge generated within 
universities and apply it to the concrete challenges faced 
by children. In this context, she requested the support of 
the Embassy of Angola in creating a platform for dialogue 
between students and diplomats, enabling the exchange 
of experiences, perspectives and proposals concerning the 
protection and promotion of children’s rights.

In response, His Excellency Ambassador Alfredo Dom-
be commended the relevance of the initiative and confir-
med the full readiness of the Diplomatic Mission to support 
its implementation, noting that UNICEF’s 40th anniversary 
in Rwanda should be marked by initiatives with practical 
and lasting impact.

He stated that approximately 60 Angolan students are 
currently enrolled at various Rwandan universities, adding 
that this number could have been higher were it not for lan-
guage-related constraints. He further noted that the Dean 
of African Ambassadors had already shared information 
about the project with the Embassy, and that the Mission 
had expressed its support for the initiative from the outset.

Ms. Lieke van de Wiel also highlighted Rwanda’s 
growing position as an important African hub for higher 
education and innovation, hosting more than 11,800 inter-
national students from various countries across the conti-
nent. She cited, among the most prestigious institutions, 
the African School of Governance, Carnegie Mellon Univer-
sity Africa and African Leadership University, noting that 
this concentration of talent creates favourable conditions 
for the development of innovative solutions in the fields of 
nutrition, health, climate change, agriculture and techno-
logy.

The UNICEF Representative further informed the Am-
bassador that the 40th Anniversary Commemorative Gala 
will take place on 28 November 2026, during which the 
winner of the university competition will be announced 
and honoured. She took the opportunity to invite His Exce-
llency Ambassador Alfredo Dombe to attend the ceremony, 
adding that a commemorative song featuring Rwandan ar-
tists is also being prepared.

On the same occasion, Mr. Dominic Muntanga presen-
ted a complementary initiative aimed at promoting envi-
ronmental sustainability, based on the planting of trees in 
nurseries, primary schools and other educational institu-
tions. The proposal seeks to link the anniversary celebra-
tions to an educational and environmental initiative with 
lasting impact, directly involving school communities and 
strengthening awareness of environmental conservation 
from an early age.

The audience took place in an atmosphere of cordiali-
ty and mutual understanding, with both parties reaffir-
ming their interest in deepening cooperation on initiatives 
aimed at promoting children’s rights, sustainable develop-
ment and the strengthening of human capital on the Afri-
can continent.
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No dia 29 de Julho de 2026, Sua Excelência Alfredo Dombe, Em-
baixador da República de Angola na República do Rwanda, recebeu, 
em encontro de cortesia, o Senhor António Azevedo, Cônsul Honorá-
rio de Portugal no Rwanda e Director Financeiro da Mota-Engil para a 
África Oriental.

Durante a audiência, as partes trocaram impressões sobre o refor-
ço da cooperação entre as representações diplomáticas e consulares 
dos países de língua portuguesa acreditados no Rwanda, com parti-
cular destaque para a promoção da língua portuguesa. Neste contex-
to, o Embaixador Alfredo Dombe informou que a Embaixada pretende 
promover, durante o mês de Setembro, um encontro entre os Chefes 
das Missões Diplomáticas e Consulares de Angola, Brasil, Moçambi-
que e Portugal, com vista à identificação de iniciativas conjuntas de 
natureza cultural, académica, educativa e de diplomacia pública.

O encontro permitiu igualmente abordar o contributo que os ci-
dadãos provenientes de países de língua portuguesa residentes no 
Rwanda poderão prestar na promoção da língua portuguesa, bem 
como a importância do respectivo registo junto das representações 
diplomáticas e consulares dos seus países.

Durante a audiência, foi ainda analisada a possibilidade de faci-
litar a integração de jovens angolanos residentes ou estudantes no 
Rwanda nas operações da Mota-Engil, tendo o Cônsul Honorário ma-
nifestado disponibilidade para colaborar com a iniciativa, mediante a 
apreciação dos perfis dos potenciais candidatos.

A audiência decorreu num ambiente de cordialidade e enten-
dimento, tendo ambas as partes reafirmado a disponibilidade para 
aprofundar a cooperação em iniciativas de interesse comum.

DIPLOMÁCIA- DIPLOMACY

EMBAIXADOR ALFREDO DOMBE RECEBE CÔNSUL HONORÁRIO DE 
PORTUGAL NO RWANDA

AMBASSADOR ALFREDO DOMBE RECEIVES HONORARY CONSUL OF 
PORTUGAL IN RWANDA

On 29th July 2026, His Excellency Alfredo Dombe, Ambassador of the Republic of Angola to the Republic of Rwanda, 
received Mr. António Azevedo, Honorary Consul of Portugal in Rwanda and Chief Financial Officer of Mota-Engil for East 
Africa, for a courtesy meeting.

During the meeting, the two sides exchanged views on strengthening cooperation among the diplomatic and consular 
representations of Portuguese-speaking countries accredited to Rwanda, with particular emphasis on the promotion of 
the Portuguese language.

In this context, Ambassador Alfredo Dombe stated that the Embassy intends to organise, during the month of Sep-
tember, a meeting bringing together the Heads of the Diplomatic and Consular Missions of Angola, Brazil, Mozambique 
and Portugal, with a view to identifying joint initiatives in the areas of culture, academia, education and public diplomacy.

The meeting also provided an opportunity to discuss the contribution that citizens of Portuguese-speaking countries 
residing in Rwanda could make towards promoting the Portuguese language, as well as the importance of their registra-
tion with their respective countries’ diplomatic and consular representations.

The discussions further explored the possibility of facilitating the integration of young Angolans residing or studying 
in Rwanda into Mota-Engil’s operations. The Honorary Consul expressed his willingness to cooperate with the initiative, 
subject to the review of the profiles of prospective candidates.

The meeting took place in a cordial atmosphere of mutual understanding, with both sides reaffirming their readiness 
to further strengthen cooperation on initiatives of common interest.



Barragem de Capanda - Angola

A Barragem de Capanda, uma central hidroelétrica de grande importância em Angola, está 
localizada no rio Cuanza, entre as províncias de Malanje e Cuanza Sul, especificamente no mu-
nicípio de Cacuso

Capanda Dam - Angola

The Capanda Dam, a hydroelectric power plant of great importance in Angola, is located on the 
Cuanza River, between the provinces of Malanje and Cuanza Sul, specifically in the municipality 
of Cacuso.
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DIPLOMÁCIA- DIPLOMACY

ANGOLA E ESTADOS UNIDOS APROFUNDAM COOPERAÇÃO                
BILATERAL NO SECTOR DA DEFESA

Angola e os Estados Unidos da América reafirmaram o 
compromisso de aprofundar a cooperação bilateral no do-
mínio da Defesa, durante a 2.ª Reunião do Comité Conjunto 
de Cooperação de Defesa Angola–Estados Unidos da Amé-
rica, realizada nos dias 5 e 6 de Agosto, em Luanda.

O encontro decorreu no Ministério da Defesa Nacional, 
Antigos Combatentes e Veteranos da Pátria, no âmbito do 
Memorando de Entendimento assinado entre os dois paí-
ses em 17 de Maio de 2017. 

Segundo o comunicado conjunto, as delegações foram 
lideradas pelo secretário de Estado para a Indústria Militar, 
general na reforma Afonso Carlos Neto, e pelo secretário-
-assistente de Guerra para Assuntos de Segurança Interna-
cional dos EUA, Daniel Zimmerman.

Durante a reunião, foram assinados a acta do encon-
tro, um aditamento ao regulamento de funcionamento do 
Comité Conjunto e o Roteiro de Cooperação 2026–2031, 
instrumentos destinados a fortalecer a coordenação e a 
cooperação entre as Forças Armadas de Angola e dos Es-
tados Unidos. As duas partes manifestaram ainda a inten-
ção de consolidar a parceria na área da segurança, dando 
continuidade aos trabalhos através da próxima Reunião de 
Coordenação Nacional, onde serão abordadas questões 
operacionais e tácticas para concretizar as orientações es-
tratégicas definidas pelo Comité. 

Ficou igualmente acordado que a próxima reunião do 
Comité Conjunto de Cooperação em Matéria de Defesa An-
gola–Estados Unidos da América será realizada nos Estados 
Unidos, em 2028.

ANGOLA AND THE UNITED STATES DEEPEN BILATERAL                        
COOPERATION IN THE DEFENSE SECTOR.

Angola and the United States of America reaffirmed 
their commitment to deepening bilateral cooperation in 
the field of defence during the 2nd Meeting of the Angola–
United States Joint Defence Cooperation Committee, held 
on 5th and 6th August in Luanda.

The meeting took place at the Ministry of National De-
fence, Former Combatants and Veterans of the Homeland, 
within the framework of the Memorandum of Understan-
ding signed between the two countries on 17th May 2017.

According to the joint communiqué, the delegations 
were led by the Secretary of State for the Defence Industry, 
retired General Afonso Carlos Neto, and the U.S. Assistant 
Secretary of War for International Security Affairs, Daniel 
Zimmerman.

During the meeting, the parties signed the minutes of 
the meeting, an addendum to the rules of procedure of the 
Joint Committee, and the 2026–2031 Cooperation Road-
map, instruments aimed at strengthening coordination 
and cooperation between the Angolan and United States 
Armed Forces.

The two sides also expressed their intention to further 
consolidate their partnership in the field of security, with 
follow-up work to continue through the next National Coor-
dination Meeting, where operational and tactical matters 
will be addressed with a view to implementing the strategic 
guidelines established by the Committee.

It was also agreed that the next meeting of the Angola–
United States Joint Defence Cooperation Committee will 
be held in the United States in 2028.
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MAPA DA REPÚBLICA DE ANGOLA

Angola, oficialmente República de Angola, é um país da costa ocidental da África, com capital 
em Luanda. Possui uma área de 1.245.700 km² e o português como língua oficial, tendo con-

quistado a independência em 1975

MAP OF THE REPUBLIC OF ANGOLA

Angola, officially the Republic of Angola, is a country on the west coast of Africa, with its capital 
in Luanda. It has an area of ​​1,245,700 km² and Portuguese is its official language, having gained 

independence in 1975.
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DIPLOMÁCIA- DIPLOMACY

JOSEFA SACKO É APOIADA PELA UNIÃO AFRICANA PARA A                   
LIDERANÇA DA FAO.

A 49.ª Sessão Ordinária do Conselho Executivo da União 
Africana, reunida nos dias 28 e 29 de Julho de 2026, em Adis 
Abeba, selou uma histórica victória diplomática ao aprovar, 
por consenso, a candidatura da Engenheira e Embaixado-
ra Josefa Leonel Correia Sacko ao cargo de Director-Geral 
da Organização das Nações Unidas para a Alimentação e a 
Agricultura (FAO) para o mandato 2027–2031.

O endosso unânime dos Estados-Membros converteu a 
proposta apresentada pela República de Angola, em repre-
sentação da Região da África Austral, na candidatura oficial 
de toda a África e da organização continental, demonstran-
do a determinação do bloco em falar a uma só voz na arena 
multilateral global. O respectivo acto eleitoral decorrerá 
em Julho de 2027, em Roma, República Italiana.

Neste contexto de magna afirmação política, o Ministro 
das Relações Exteriores da República de Angola, Sua Ex-
celência Embaixador Téte António, exprimiu os profundos 
agradecimentos do Estado angolano ao Reino de Marrocos 
e à República do Uganda. Ambos os países retiraram as 
suas candidaturas em prol do consenso em torno do nome 
de Angola.

O Chefe da diplomacia angolana sublinhou que estes 
gestos de elevada solidariedade política honram o Conti-
nente africano, evitam divisões internas e robustecem a 
posição de África como um bloco coeso e incontornável nas 
instâncias de governação mundial. O Ministro Téte António 
enfatizou, igualmente, que a Embaixadora Josefa Sacko 
não ambiciona reinventar a FAO, mas propõe-se consolidar 
as conquistas já alcançadas pela organização.

O cerne do seu programa radica no reforço da eficácia 
operacional e na aproximação da instituição aos seus Esta-

AFRICAN UNION SUPPORTS JOSEFA SACKO’S BID TO LEAD THE FAO
The 49th Ordinary Session of the Executive Council of 

the African Union, held on 28th and 29th July 2026 in Ad-
dis Ababa, marked a historic diplomatic victory with the 
consensus endorsement of the candidacy of Engineer and 
Ambassador Josefa Leonel Correia Sacko for the position of 
Director-General of the Food and Agriculture Organization 
of the United Nations (FAO) for the 2027–2031 term.

The unanimous endorsement by the Member States 
transformed the nomination submitted by the Republic of 
Angola, on behalf of the Southern African region, into the 
official candidacy of the entire African continent and the 
continental organisation, demonstrating the bloc’s deter-
mination to speak with one voice on the global multilateral 
stage. The election is scheduled to take place in July 2027 in 
Rome, Italian Republic.

Against the backdrop of this significant political achie-
vement, the Minister of External Relations of the Republic 
of Angola, His Excellency Ambassador Téte António, expres-
sed the Angolan State’s profound gratitude to the Kingdom 
of Morocco and the Republic of Uganda. Both countries 
withdrew their respective candidacies in favour of building 
consensus around Angola’s nominee.

Angola’s Foreign Minister underscored that these ges-
tures of high-level political solidarity honour the African 
continent, prevent internal divisions and strengthen Afri-
ca’s position as a cohesive and indispensable bloc within 
the institutions of global governance.

Minister Téte António further emphasised that Ambas-
sador Josefa Sacko does not seek to reinvent the FAO, but 
rather intends to consolidate the achievements already 
made by the organisation. At the heart of her programme is 
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dos-Membros.

A meta fundamental desta liderança unificada consis-
te em colocar a experiência acumulada, a capacidade de 
inovação e a resiliência demonstradas por África ao serviço 
das soluções globais para os complexos desafios da segu-
rança alimentar mundial.

A Embaixada da República de Angola na República De-
mocrática Federal da Etiópia e Representação Permanente 
junto da União Africana (UA) e da Comissão Económica das 
Nações Unidas para África (UNECA) detalha a visão estraté-
gica apresentada pela candidata.

A exposição programática ocorreu no dia 27 de Julho 
de 2026, em Adis Abeba, durante a audição solene realizada 
perante o Comité Ministerial sobre as Candidaturas Africa-
nas no Sistema Internacional.

Intitulada “Uma Ambição Continental para a Governa-
ção Mundial da Alimentação e da Agricultura”, a proposta 
de liderança assenta numa abordagem universal, integra-
dora e estritamente orientada para a obtenção de resulta-
dos tangíveis para todos os Estados-Membros.

O plano estabelece uma convergência técnica rigoro-
sa entre as directrizes do Quadro Estratégico 2022-2031 da 
FAO e as aspirações de desenvolvimento socio-económico 
preconizadas pela Agenda 2063 da União Africana. O pla-
no de acção estruturado pela diplomata angolana define 
quatro eixos prioritários para acelerar as metas globais de 
transformação agro-alimentar.

No âmbito da produção, o foco centraliza-se na op-
timização dos factores produtivos através do fomento de 
agro-tecnologias inclusivas e da transferência massiva de 
conhecimento técnico especializado para as zonas rurais.

A vertente nutricional assume como objectivo fulcral 
a erradicação da fome e o combate sistemático a todas as 
formas de subnutrição, em estrito alinhamento com as me-
tas fixadas pelo ODS 2 da Agenda 2030 das Nações Unidas.

No domínio ambiental, a estratégia confere prioridade 
à mitigação dos riscos climáticos por via da gestão susten-
tável dos recursos hídricos, da conservação integrada da 
biodiversidade e da promoção de mecanismos eficazes de 
adaptação ecológica. Finalmente, a melhoria da qualidade 
de vida rural é projectada sob a óptica do desenvolvimento 
inclusivo.

O plano programático preconiza o empoderamento 
efectivo e a inclusão produtiva das mulheres e dos jovens 
no tecido sectorial agrícola, potenciando a sustentabilida-
de demográfica do campo.

No capítulo da governação institucional , a Engenhei-
ra Josefa Sacko preconiza um modelo de reforma cirúrgica 
que visa potenciar a eficiência operacional da FAO por in-
termédio de uma arquitectura administrativa equilibrada. 
Longe de configurar uma ruptura com a estrutura central, a 
estratégia assenta numa descentralização concertada que 
opera em estreita simbiose e articulação com as competên-
cias nucleares da Sede, em Roma.

the strengthening of operational effectiveness and bringing 
the institution closer to its Member States.

The fundamental objective of this unified leadership 
is to place Africa’s accumulated experience, innovative ca-
pacity and demonstrated resilience at the service of global 
solutions to the complex challenges of global food security.

The Embassy of the Republic of Angola in the Federal 
Democratic Republic of Ethiopia and Permanent Mission 
to the African Union (AU) and the United Nations Economic 
Commission for Africa (UNECA) outlined the strategic vision 
presented by the candidate.

The programme was presented on 27th July 2026 in 
Addis Ababa, during a formal hearing before the Ministerial 
Committee on African Candidatures within the Internatio-
nal System.

Entitled “A Continental Ambition for Global Food and 
Agriculture Governance,” the leadership proposal is ba-
sed on a universal and inclusive approach, strictly geared 
towards delivering tangible results for all Member States.

The plan establishes rigorous technical alignment be-
tween the guidelines of the FAO Strategic Framework 2022–
2031 and the socio-economic development aspirations set 
out in the African Union’s Agenda 2063. The action plan de-
veloped by the Angolan diplomat defines four priority areas 
for accelerating global agri-food transformation goals.

In the area of production, the focus is on optimising 
productive factors through the promotion of inclusive agri-
cultural technologies and the large-scale transfer of specia-
lised technical knowledge to rural areas.

In the area of nutrition, the central objective is the 
eradication of hunger and the systematic fight against all      
forms of undernutrition, in strict alignment with the targets 
established under Sustainable Development Goal 2 (SDG 2) 
of the United Nations 2030 Agenda.

In the environmental sphere, the strategy prioritises 
the mitigation of climate risks through the sustainable ma-
nagement of water resources, integrated biodiversity con-
servation and the promotion of effective mechanisms for 
ecological adaptation.

Finally, improving the quality of life in rural areas is 
envisaged from the perspective of inclusive development. 
The programme advocates the effective empowerment and 
productive inclusion of women and young people within 
the agricultural sector, thereby enhancing the demogra-
phic sustainability of rural communities.

With regard to institutional governance, Engineer Jo-
sefa Sacko advocates a targeted reform model aimed at 
enhancing the FAO’s operational efficiency through a ba-
lanced administrative architecture.

Far from representing a break with the central structu-
re, the strategy is based on coordinated decentralisation 
operating in close synergy and coordination with the core 
responsibilities of the FAO Headquarters in Rome.
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Esta abordagem integrada garante o estreitamento dos 
mecanismos de comunicação técnica bidireccional entre o 
núcleo central e a rede de escritórios regionais, sub-regio-
nais e representações nacionais. A proximidade operacio-
nal proposta visa a adequação dos serviços técnicos às rea-
lidades geográficas e aos ecossistemas específicos de cada 
Estado-Membro, maximizando o impacto das intervenções 
locais.

Esta reconfiguração descentralizada tem igualmente 
por objectivo dotar as representações locais de maior capa-
cidade técnica para uma reacção célere e coordenada face 
a choques geopolíticos, climáticos ou alimentares, operan-
do invariavelmente sob a égide metodológica e supervisão 
da Sede.

O princípio da subsidiariedade norteia esta visão de 
governação, assegurando que a actuação da FAO se oriente 
para o reforço das capacidades institucionais internas de 
cada país, funcionando como um parceiro catalisador que 
respeita estritamente a soberania e as lideranças nacio-
nais. A arquitectura proposta reconhece de forma inequí-
voca que a segurança alimentar contemporânea é indisso-
ciável da estabilidade global, da manutenção da paz e do 
desenvolvimento sustentável.

Para salvaguardar a viabilidade financeira e a eficácia 
técnica da FAO, a candidatura de consenso de África defen-
de a diversificação das fontes de financiamento através do 
estabelecimento de alianças estratégicas com instituições 
financeiras internacionais, o sector privado, a comunidade 
académica e as organizações de produtores locais.

A estratégia também potencia a economia azul como 
vector complementar de resiliência, promovendo o apro-
veitamento sustentável dos recursos hídricos e marinhos 
para robustecer os meios de subsistência das populações 
costeiras e ribeirinhas. Esta visão programática é validada 
pelo percurso de Estado e pelo perfil multilateral da Enge-
nheira Josefa Sacko.

A nível nacional, a diplomata desempenhou funções 
nucleares enquanto consultora do Governo de Angola, 
prestando assessoria directa aos Ministérios da Agricultura, 
das Florestas e do Desenvolvimento Rural e do Ambiente, 
com foco em cooperação internacional, segurança alimen-
tar e alterações climáticas.

No plano continental, serviu com distinção na liderança 
executiva da União Africana (2017-2025) como Comissária 
para a Agricultura, Desenvolvimento Rural, Economia Azul 
e Ambiente Sustentável (ARBE). Presentemente, na quali-
dade de Embaixadora Extraordinária e Plenipotenciária da 
República de Angola na República Italiana e Representante 
Permanente junto das Organizações Internacionais sedea-
das em Roma, a diplomata domina os actuais mecanismos 
de concertação da FAO, reiterando o seu firme compromis-
so com uma gestão institucional pautada pela integridade, 
total imparcialidade e busca do consenso multilateral uni-
versal..

This integrated approach is intended to strengthen me-
chanisms for two-way technical communication between 
the central structure and the network of regional and su-
bregional offices and national representations.

The proposed operational proximity seeks to adapt te-
chnical services to the geographical realities and specific 
ecosystems of each Member State, thereby maximising the 
impact of interventions at the local level.

This decentralised reconfiguration also seeks to provi-
de local representations with greater technical capacity to 
respond swiftly and in a coordinated manner to geopoliti-
cal, climate-related or food-security shocks, while consis-
tently operating under the methodological guidance and 
supervision of Headquarters.

The principle of subsidiarity guides this vision of go-
vernance, ensuring that the FAO’s activities are directed 
towards strengthening the internal institutional capacities 
of each country and that the organisation acts as a cataly-
tic partner while strictly respecting national sovereignty 
and leadership. The proposed architecture unequivocally 
recognises that contemporary food security is inseparable 
from global stability, the maintenance of peace and sustai-
nable development.

To safeguard the FAO’s financial viability and technical 
effectiveness, Africa’s consensus candidacy advocates the 
diversification of funding sources through the establish-
ment of strategic partnerships with international financial 
institutions, the private sector, academia and local produ-
cer organisations.

The strategy also promotes the blue economy as a 
complementary driver of resilience, encouraging the sus-
tainable use of water and marine resources to strengthen 
the livelihoods of coastal and riparian communities. This 
strategic vision is underpinned by Engineer Josefa Sacko’s 
distinguished record of public service and extensive multi-
lateral experience.

At the national level, the diplomat held key responsi-
bilities as a consultant to the Government of Angola, pro-
viding direct advisory support to the Ministries responsible 
for Agriculture, Forestry and Rural Development, and the 
Environment, with a particular focus on international coo-
peration, food security and climate change.

At the continental level, she served with distinction in 
the executive leadership of the African Union from 2017 to 
2025, as Commissioner for Agriculture, Rural Development, 
Blue Economy and Sustainable Environment (ARBE).

Currently serving as Ambassador Extraordinary and 
Plenipotentiary of the Republic of Angola to the Italian Re-
public and Permanent Representative to the International 
Organisations based in Rome, Ambassador Josefa Sacko 
possesses extensive knowledge of the FAO’s current coordi-
nation mechanisms and reiterates her firm commitment to 
institutional management founded on integrity, complete 
impartiality and the pursuit of universal multilateral con-
sensus.
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ECONOMIA- ECONOMY

EMBAIXADOR ALFREDO DOMBE REPRESENTA ANGOLA NA NEISA 2026

O embaixador de An-
gola no Rwanda, Alfredo 
Dombe, representou o país 
nos trabalhos da 2.ª edição 
da Cimeira sobre Inovação 
Nuclear para África (NEISA 
2026), realizada em Kigali.

O evento, decorreu no 
Centro de Convenções de 
Kigali, de 19 a 21 de Maio 
de 2026, e reuniu Chefes 
de Estado, membros de 
governos africanos, repre-
sentantes de organizações 
internacionais, instituições 
financeiras multilaterais, 
especialistas do sector 
energético, investidores e 
actores da indústria nuclear internacional. Sob o lema “Im-
pulsionando o Futuro de África: Transformar a Ambição Nu-
clear em Realidade Financiável”, a cimeira abordou o papel 
estratégico da energia nuclear na industrialização africana, 
na segurança energética e na transformação económica do 
continente. A sessão de abertura foi presidida pelo Chefe de 
Estado do Rwanda, Paul Kagame, que realçou a importân-
cia da energia nuclear como ferramenta para o desenvol-
vimento industrial e a modernização económica africana. 
O estadista reafirmou ainda a intenção do seu país de in-
tegrar a energia nuclear na matriz energética até à década 
de 2030.

Durante os trabalhos, os debates centraram-se na ne-
cessidade de África desenvolver fontes de energia estáveis 
e sustentáveis para apoiar a industrialização, o crescimen-
to da economia digital, a exploração mineira, a produção 
de fertilizantes, o desenvolvimento de infra-estruturas e a 
modernização económica. Os painéis técnicos abordaram 
temas como o financiamento do futuro nuclear africano, o 
desenvolvimento de pequenos reactores modulares (SMR), 
o reforço das capacidades regulatórias dos Estados afri-
canos, a formação de quadros técnicos e científicos, bem 
como as parcerias público-privadas para infra-estruturas 
energéticas estratégicas.

O fórum ficou igualmente marcado pela assinatura de 
acordos entre instituições africanas, parceiros internacio-
nais e entidades financeiras, com vista a acelerar a prepa-
ração do continente para futuros projectos nucleares, so-
bretudo nos domínios do financiamento, formação técnica, 
regulação e desenvolvimento institucional. A participação 
de Angola na NEISA 2026 enquadra-se na estratégia do 
Executivo de acompanhar as transformações energéticas e 
tecnológicas em curso em África e de reforçar a cooperação 
internacional em matéria de segurança energética, inova-
ção e desenvolvimento sustentável.

AMBASSADOR ALFREDO DOMBE REPRESENTS ANGOLA AT NEISA 2026
The Ambassador of Ango-

la to Rwanda, Alfredo Dombe, 
represented the country at 
the 2nd edition of the Nuclear 
Energy Innovation Summit for 
Africa (NEISA 2026), held in Ki-
gali.

The event took place at 
the Kigali Convention Centre 
from 19th to 21st May 2026 
and brought together Heads 
of State, members of African 
governments, representatives 
of international organisations, 
multilateral financial institu-
tions, energy-sector experts, 
investors, and stakeholders 
from the international nuclear 

industry.

Under the theme “Powering Africa’s Future: Turning Nu-
clear Ambition into Bankable Reality,” the Summit addres-
sed the strategic role of nuclear energy in Africa’s industria-
lisation, energy security, and economic transformation.

The opening session was presided over by the Presi-
dent of Rwanda, Paul Kagame, who highlighted the impor-
tance of nuclear energy as a tool for Africa’s industrial deve-
lopment and economic modernisation. The Head of State 
also reaffirmed his country’s intention to integrate nuclear 
energy into its energy mix by the 2030s.

During the summit, discussions focused on the need 
for Africa to develop stable and sustainable energy sources 
to support industrialisation, the growth of the digital eco-
nomy, mining, fertiliser production, infrastructure develop-
ment, and economic modernisation.

The technical panels addressed issues such as finan-
cing Africa’s nuclear future, the development of Small Mo-
dular Reactors (SMRs), strengthening the regulatory ca-
pacities of African States, training technical and scientific 
professionals, and public-private partnerships for strategic 
energy infrastructure.

The forum was also marked by the signing of agree-
ments between African institutions, international partners, 
and financial entities aimed at accelerating the continent’s 
preparedness for future nuclear projects, particularly in the 
areas of financing, technical training, regulation, and insti-
tutional development.

Angola’s participation in NEISA 2026 forms part of the 
Executive’s strategy to closely follow the ongoing energy 
and technological transformations across Africa and to 
strengthen international cooperation in the areas of energy 
security, innovation, and sustainable development
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GOVERNO -TOURISM

ANGOLA NO CENTRO DO TURISMO MUNDIAL - O PAÍS ANFITRIÃO 
OFICIAL DA ITB BERLIN 2026

ANGOLA AT THE HEART OF GLOBAL TOURISM: OFFICIAL HOST 
COUNTRY OF ITB BERLIN 2026

Sob o lema “The Rhythm of Life”, Angola apresentou em 
Berlim a sua riqueza cultural, natural e turís-tica, reforçan-
do o seu posicionamento como um destino emergente no 
mercado mundial.

De 3 a 5 de Março de 2026, Angola assumiu o estatuto 
de País Anfitrião Oficial da ITB Berlin 2026, uma das maio-
res feiras internacionais de turismo, realizada em Berlim, 
Alemanha.

Com a marca “Visit Angola – The Rhythm of Life”, o país 
apresentou ao mundo a sua diversidade natural e cultu-
ral, destacando destinos como as Quedas de Kalandula, a    
Fenda da Tundavala, o Deserto do Namibe e a costa atlânti-
ca, além da música, dança e gastronomia angolana.

A participação de Angola teve também uma forte com-
ponente económica, com a promoção de oportunidades de 
investimento no sector do turismo, incluindo ecoturismo, 
hotelaria, turismo cultural e turismo de negócios.

A presença na ITB Berlin 2026 reforçou a estratégia de 
posicionar o turismo como instrumento de diversificação 
económica, criação de emprego e desenvolvimento susten-
tável.

Durante o evento, Angola recebeu igualmente distin-
ções internacionais pela promoção do seu destino turístico 
e pela diversidade das suas paisagens.

A participação na ITB Berlin representou, assim, uma 
importante oportunidade para projectar Angola no merca-
do turístico internacional, atrair visitantes e investidores e 
afirmar o país como um destino turístico emergente e com-
petitivo em África.

Under the theme “The Rhythm of Life”, Angola showca-
sed its cultural, natural and tourism wealth in Berlin, stren-
gthening its position as an emerging destination in the glo-
bal tourism market.

From 3 to 5 March 2026, Angola was the Official Host 
Country of ITB Berlin 2026, one of the world’s leading inter-
national tourism trade fairs, held in Berlin, Germany.

Under the brand “Visit Angola – The Rhythm of Life”, 
the country showcased its natural and cultural diversity, hi-
ghlighting destinations such as Kalandula Falls, Tundavala 
Gap, the Namib Desert and the Atlantic coast, as well as An-
golan music, dance and cuisine.

Angola’s participation also had a strong economic fo-
cus, promoting investment opportunities in the tourism 
sector, including ecotourism, hospitality, cultural tourism 
and business tourism.

Its presence at ITB Berlin 2026 reinforced Angola’s stra-
tegy of positioning tourism as a driver of economic diversifi-
cation, job creation and sustainable development.

During the event, Angola also received international re-
cognition for the promotion of its tourism destination and 
the diversity of its landscapes.

Angola’s participation in ITB Berlin therefore represen-
ted an important opportunity to promote the country in the 
international tourism market, attract visitors and investors, 
and strengthen its position as an emerging and competitive 
tourism destination in Africa.
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Província da Huíla

Lubango, Província da Huíla, Angola

Cerimônia de dança tradicional em Lubango, Angola

Huíla Province

Lubango, Huíla Province, Angola

Traditional dance ceremony in Lubango, Angola



Rwanda, Kigali

Kigali é a capital e maior cidade de Rwanda, localizada no centro 

do país. É mundialmente famosa por ser uma das capitais mais 

limpas, seguras e organizadas de África.

Kigali is the capital and largest city of Rwanda, located in the 

center of the country. It is world-renowned for being one of the 

cleanest, safest, and most organized capitals in Africa.
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